VingRouP

TAP POAN VINGROUP - CONG TY CP CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
——————————— L - Poc ldp — Ty do — Hanh phie
S6:282/2023/CV-TGB-VINGROUP ~ cemeeeeeee R S —

Ha Néi, ngay 05 thang 09 nam 2023
CONG BO THONG TIN

Kinh giri: - Uy ban Chirng khoin Nha nudc
- $& Giao dich Ching khoan TP Ho Chi Minh
- S& Giao djch Chirng khoan TP Ha Noi

1. Tén td chirc: TAP POAN VINGROUP — CONG TY CP (“Tép doan Vingroup”)

- Ma ching khoan: VIC

- Dia chi: S& 7. dudng Bing Lang 1. Khu dé thi Vinhomes Riverside, phuong Viét Hung, quén Long
Bién, Ha Noi

- Dién thoai lién hé: (84 24) 3974 9999 Fax: (84 24) 3974 8888

- E-mail: info@vingroup.net

2. N&i dung théng tin céng bd:

Thuye hién Quyét dinh sé 14/2023/QD- CT HDQT-VINGROUP ctia Ch tich Hoi ddng quan trj Tap
doan Vingroup ngay 04/08/2023 vé viée t6 chue lay y kién ¢6 dong bang vin bian dé thong qua céc van
dé thudc thdm quyén. Tap doan Vingroup cong b théng tin vé du thao cdc tai lidu l&y v kién cb dong
dugc ding tai trén trang thong tin dién ti cua Tép doan Vingroup tai duong ddn: www.vingroup.net,

muc Quan hé ¢6 dong/Dai hoi dong o déng.

Quy Co quan va Quy C6 doéng vui long xem ndi dung cdc tai ligu léy y kién taj duong dan néu trén.

Déng thoi. Tap doan Vingroup trién khai vige giri Phiéu ldy ¥ kién cho cac ¢6 dong theo Danh séch
ngudi s& hiru ching khoan do Téng Cong ty Luu ky va Bu trlr chimg khodn Viét Nam (VSD) 1ap tai
ngay dang ky cudi cling: 25/08/2023 theo quy dinh tai Piéu 1& va phap luét lién quan.

Tép doan Vingroup xin cam két cdc thong tin cong bé trén day la ding su thét va hoan toan chiu
trach nhiém trudce phap ludt vé ndi dung cac thong tin da cong bb.

PAI DIEN THEO PHAP LUAT CUA TAP POAN
TONG GIAM POC '*)-a&’

Tap doan Vingroup

S8 7, Pudng Bang Lang 1,

Khu d6 thi Sinh thai Vinhomes Riverside, DT +84 24 3974 9999

Phudng Viét Hung, Quan Long Bién, Ha Noi Fax +84 24 3974 8888 www.vingroup.net
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VINGROUB JOINT STOCK.GOMPANY Dée ldp - Tw do - Hanh phic

ol / S\ THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
| - | l Independence — Freedom — Happiness

Ha Ngi, ngay U5 thang 09 nam 2023
) Hanoi, September 05, 2023
(Mau)
PHIEU LAY Y KIEN CO PONG BANG VAN BAN
BALLOT FOR SOLICITATION OF SHAREHOLDERS® WRITTEN OPINION

Kinh giri: Quy cb dong/Shareholder:
Pia chi/dddress:
M s6 cb déng/Shareholder code:
DPién thoai/Tel:
Quéc tich/Nationality:
S6 Gidy to phap Iy/ID or business registration number.

S6 lugng Cé phén s hiru/
Number of shares owned
S6 lugng phiéu biéu quyét/
Number of voting rights

I. THONG TIN DOANH NGHIEP/ENTERPRISE INFORMATION
Tén Cong ty: TAP POAN VINGROUP — CONG TY CP
Name of Company: VINGROUP JOINT STOCK COMPANY \
Dia chi tru s& chinh: S6 7. duong B?mg Lang 1, Khu d6 thi Vinhomes Riverside, Phudng Viét Hung, Quan
Long Bién, Ha Noi.
Head Office address: No. 7. Bang Lang 1 Street, Vinhomes Riverside Urban Area, Viet Hung Ward, Long
Bien District, Hanoi
Gidy Chimg nhan DKDN sb: 0101245486 do S6 KH &DT TP 112 N§i cép 1an diu ngay 03/05/2002.
Enterprise Registration Certificate No.: 0101245486 issued by the Business Registration Office of the
Hanoi Authority for Planning and Investment for the first time on 03 May 2002.

II. MUC PICH LAY Y KIEN/ PURPOSE OF SEEKING SHAREHOLDERS’ WRITTEN OPINIONS:
Chu tich Hoi dong quan tri (“HPQT”) Tap doan Vingroup — Cong ty CP (“Tép doan Vingroup™) t chic
viée 14y ¥ kién cb déng bing van ban dé théng qua céc van dé thude thim quyén.

The Chairman of Vingroup's Board of Directors (“BOD ") would like to obtain the shareholders’ opinion

in the form of written ballots to approve matters within the jurisdiction of the General Meeting of
Shareholders.

Céc tai liéu giai trinh cho cac vén d& ly y kién va cdc Du thao Nghi quyét Dai hoi dong cb dong
(“PHDPCP”) dugc dang tai trén trang thong tin dién tir cia Tap doan Vingroup, Quy cb dong c6 thé tai vé
theo dudng link: http://www.vingroup.net. myuc Quan hé ¢6 dong.

Supporting documents and the draft of Resolutions of the General Meeting of Shareholders (“GMS”)
regarding the solicitation of the shareholder’s opinion are disclosed on Vingroup's website at
hitp://www . vineroup.nel/en, under Investor Relations.

M. CAC VAN PE LAY Y KIEN PE THONG QUA NGHI QUYET/ THE MATTERS TO BE

APPROVED:

1. Vén dé 1: Théng qua Phuong 4n phat hanh ¢6 phin theo chwong trinh lwa chon cho ngudi lao dong
(ESOP) theo ndi dung T trinh HPQT va Dy thio Nghi quyét PEDCP giri kém phiéu liy ¥ kién.
Approve Employee Stock Option Plan (ESOP) in accordance with the enclosed Proposal of the BOD
and the draft Resolution of the General Meeting of Shareholders.
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[ Tan thanh/Approve [J Khéng tan thanh/Disapprove [J Khéng ¢6 ¥ kién/Absiain

2. Vén dé2: Théng qua viée niém yét Trai phiéu quée té tai S& Giao dich chitng khoan Singapore theo
ndi dung T¢ trinh HPQT va Dy thiao Nghi quyét PHPCP giri kém phiéu ldy ¥ kién.
Approve the listing of international Bonds on the Singapore Stock Exchange in accordance with the
enclosed Proposal of the BOD and the draft Resolution of the General Meeting of Shareholders.

[J Tén thanh/4 pprove O Khéng tan thanh/Disapprove L] Khéng c6 ¥ kién/Abstain

Luu § vé cdch thire biéu quyét/Please note the Sollowing voting method

- Bdnh diu (x) hodc (v) vio 01 trong 03 6: Tin thanh, hogic Khéng tin thanh hogc Khéong cé y kién tai
cdc vin dé ldy y kién;

Put a check (x) or () into one of three boxes only: Approve, Disapprove or Abstain for each matter;

- Phiéu biéu quyét khéng hop 18 trong cdc truong hop sau: (i) dinh diu vao tie 2 6 tré 1én tai vin dé cin

Idy § kién thi ph(‘in biéu quyét tgi vin d@é a@s khong Iw‘p 1¢; (ii) khong c6 chiv ky ciia c6 ddng/dgi dién
hop phdp ciia cé dong (iii) phong bi bi mé triwde khi kibm phiéu; (iv) phiéu bj siva chira, tdy xda, dinh
(lau, thém ky hi¢u;
Voting becomes invalid in one of the following cases: (i) if two or more boxes for one matter are checked;
(it) the ballot is returned without signature (in the case of individual shareholder) or without signature of
a legal representative and seal (in the case of an institutional shareholder); (iii) the envelope containing
the ballot has been opened before the ballot counting starts; (iv) the ballot has been hand-corrected, erased
or marked;

- Khica3d (tan thanh, khong tan ﬂmnh, khong c6 y kién) tai vin d@é cin ldy y kién khong dwgc dinh
din nlumg cé dong/dai dién c6 dong vin k¥, ghi ré ho tén vio Phiéu liy § kién thi dwoc xem Ia khiong
coy kién.

If all three voting boxes (Approve, Disapprove or Abstain) of a single matter are left unchecked but the
ballot has been signed with fu[f name and sealed, the ballot shall be conside’red ‘Abstain” and valid.

- T rong truong hop Quy cé dong iy quyen cho nngo’t khdc thwe hién quyén biéu quyét, nguwoi dirge iy
quyén phii gul kem theo Viin bin u} quyén bin gbe hodc ban sao Yy cong chirng/chirng thuc hop ¢ ciia
co quan cé thim quyén (“Viin Bén Uy Quyén”). Phiéu lay ¥ kién khong giri kém theo Viin Ban Uy Quyén
duoe coi la Phiéu khong hop [é.

If you authorize another person to exercise your voting rights, the filled-in ballot must be accompanied by
an original or a duly certified copy of the relevant power of attorney (the “POA”) or it shall be considered
invalid.

V. THOL HAN GUI PHIEU LAY Y KIEN/ DEADLINE FOR SENDING THE WRITTEN BALLOT:
C6 dbng c6 thé giri Phiéu ldy ¥ kién da duoc tra 1o trong phong bi dén kin giri qua dudng buu dién hodc biang
Fax, thu dién tir hodc bang cach thic khéc (Viber, Zalo.. ) vé Tép doan Vingroup trwée ngay 16 thang 09
nam 2023 theo thong tin nguoi nhan dudi day:
Shareholder may return the filled-in ballot in a sealed envelope or via facsimile, electronic mail or other means
to Vingroup before September 16, 2023 at the following address:
Ba Ngb Thi Nguyét — Ngwdi phu trach quan tri
Ngo Thi Nguyet (Ms) — The person in charge administration.
Tép doan Vingroup — Céng ty CP
Vingroup Joint Stock Company
Dia chi: S6 7, Puong Bing Ling 1, Khu dé thi Vinhomes Riverside, Phwong Viét Hung, Quin Long
Bién, Ha Ngi
Address: No. 7, Bang Lang 1 Street, Vinhomes Riverside Urban Area, Viet Hung Ward, Long Bien
District, Hanoi

Dién thoai/Tel: (84 024) 39749999 Fax: (84 024) 39748888
Email: v.nguyetntl@vingroup. net Viber/Zalo: 0989067080

Quy c déng vui long giri Phiéu 1y ¥ kién theo quy dinh néu trén.
Please submil this ballot in accordance with the istruction above.



Néu Quy Cb déng khéng giri Phidu 14y ¥ kién v& Tap doan Vingroup duoc coi la phiéu khéng tham gia biéu
quyét. Tap doan Vingroup sé thuc hién viée kiém phiéu va ban hanh Nghi quyét PHDCP theo quy dinh cia
phap luat.

If shareholders do not send this ballot to Vingroup, it shall be deemed that they do not participate in the voting.
Vingroup will count ballots and issue a resolution of the General Meeting of Shareholders in accordance with
the applicable laws.

Tran trong cam on.

Sincerely.
CHU TICH HOI PONG QUAN TRI Xdc nhin ciia C dong
CHAIRMAN OF THE BOARD OF DIRECTORS (Ky ghi 16 ho tén)
Shareholder’s signature
(Da ky/signed) (Sign and state your full name)

PHAM NHAT VUONG



TAP DOAN VINGROUP - CONGTYCP  CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

Doe lap - Tw do - Hanh phiic
THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom - Happiness

QT- VINGROUP
No.: 01 /26323/ i TF-HDQT n I?INGROUP Ha Ngi, ngay 05 thang 09 nam 2023

Hanoi, September 03, 2023

TO TRINH CUA HQOI PONG QUAN TRI
(V/v: Phuwong dn phdt hanh cé phan theo chuwong trinh Iwa chon cho nguwoi lao dpng)
PROPOSAL FROM THE BOARD OF DIRECTORS
Re.: Employee Stock Option Plan (ESOP)

Kinh giri: DPAI HOI PONG CO PONG
Respectfully submitted to: THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS

H6i déng Quan tri (“HPQT”) kinh trinh Dai héi déng cb déng (“PHPCP”) xem xét va théng qua

phuong &n phat hanh c¢b phan theo chuong trinh lya chon cho ngudi lao déng (“ESOP™) cua Téap

doan Vingroup - Cong ty CP (“Té4p doan”) véi cac ndi dung chinh nhu sau:

The Board of Directors ("BOD”) would like to submit to the General Meeting of Shareholders’

(“GMS™) for consideration and approval of the Emplovee Stock Option Plan (“ESOP”) of

Vingroup Join Stock Company ('the Company ") as follows:

1. Phwong an phat hanh/Issuance Plan

- Muc dich phat hanh : Phat hanh cb phan theo chwong trinh lya chon cho cc Can

Issuance Purpose b lanh dao, Can bo quan 1y chu chét (sau day goi chung la

“CBLD, CBQL”) ctia Tap doan, cac cong ty con cia Tap
doan nham ghi nhén déng gbp ciia ho cho Tap doan, cong ty
con va cong ty thanh vién (c6 phan phat hanh dugc goi
chung I “C6 Phin Méi™)
Issuing shares under ESOP to the senior executives and key
managers of the Company and its subsidiaries in order to
recognize their contribution to the Company, its subsidiaries
and affiliates (issued shares hereinafter referred to as “New

Shares”)
- Phuong thuc phat hanh :  Phét hanh truc tiép cho CBLD, CBQL
Methodology Issuing directly to the senior executives and key managers
- Ké& hoach sur dung vén thu :  DPuogc s dung phuc vu cho nhu ciu hoat dong kinh doanh
dugc tr viéc phat hanh ctia Tép doan
ESOP To fund the Company's business activities
Use of proceeds from
ESOP issuance
- Loai c6 phan phat hanh : C6 phan pho thong
Type of share Ordinary share
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Menh gia

Par value

S6 lugng C6 Phan Mdi du
kién phét hanh

Expected number of New
Shares

Thoi diém phat hanh du
kién
Expected timing

Gi4 phat hanh
Offering price
Déi twong phat hanh
Eligible subscribers

10.000 VNB/cb phén

VND 10,000 per share

Téi da 0,5% tong s6 cd phan dang luu hanh ciia Tap doan,
tvong tng s6 luong c6 phdn du kién phét hanh la:
19.069.678 cb phin

Up to 0,5% of total Company s ordinary shares outstanding,
equivalent to expected number of
19,069,678 shares

Trong véng 01 (mét) nim ké tir ngay ban hanh Nghi Quyét
cia DPHDCD phé duyét phuong an phat hanh.

Within 01 (one) year as from the date of the Resolution of
GMS approving issue plan

10.000 VNB/cb phin

VND 10,000 per share

La cdc Céan bo lanh dao, Can bd quan Iy chu chét c6 nhidu
déng gép cho su phat trién ciia TAp doan, cong ty con cia

of issued shares

Téap doan.

Senior executives and key managers with substantial
contribution to the development of the Company and its
subsidiaries.

Toan b Cb Phan Méi phét hanh thém theo chuong trinh lua
chon cho CBLB, CBQL s& bi han ché chuyén nhuong trong
vong 01 nam ké tir neay két thac viée phat hanh.

All New Shares issued under ESOP are subject to a 01 year
fransfer restriction, beginning from the closing date of the

- Han ché chuyén nhuong
Transfer restriction

issuance

2. Thdng qua viéc ting von diéu I¢ va sira d6i, bd sung Diéu 1¢ ciia Tap doan.

Approving the increase in charter capital and the amendment and supplementation of the
Company's Charter.

Thong qua viéc ting vén didu 1& tai co quan dang ky kinh doanh va stra ddi, bd sung diéu, khoan
tuong g vé von diéu 1¢ trong ban Diéu 1¢ hién hanh cia Tap doan trén co so tdng ménh gia sb
lugng CO Phén Mi thuc té phat hanh thanh cong.

Approving the increase in charter capital with the Business Registration Office and the
amendment and supplementation of the Company's current Charter to reflect the charter capital
increases by the total par value of the actual number of New Shares issued.

3. Thong qua viéc dang ky ching khoan cho sé lugng C6 Phin Mdi thuc té phat hanh tai Tdng
Cong ty luu ky va bu trir chimg khoan Viét Nam (VSD) va niém yét b6 sung Cé Phan Méi tai So
Giao dich chimg khoén Thanh phé H6 Chi Minh (HOSE) theo quy dinh cua phap luat chimg khoan.
Approving the securities registration and additional listing of the actual number of New Shares
issued under ESOP with the Vietnam Securities Depository and Clearing Corporation (VSD) and
Ho Chi Minh Stock Exchange (HOSE) respectively according to the laws on securities.

i3
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4. Thong qua viéc ity quyén va trién khai thwe hién.

Approving the following authorization and implementation

Giao HPQT va chép thugn viéc HDQT duge ty quyén cho Cha tich HDQT hodc Téng Giam dbe

thuc hién cac cong viéc sau day:

Delegating to the Board of Directors and approving the BOD's authorization of the Chairman or

the CEQ to perform the following tasks:

(i) Quyét dinh cac ndi dung chi tiét ctia Phuong 4n phét hanh, ban hanh Quy ché phét hanh Cb
Phan Méi véi cac thong tin nhu néu tai muc 1;

To decide detail of the issuance plan, to issue the Regulations on issuance of New Shares as
mentioned in Section 1;

(ii) Quyét dinh tong s& lwgng C6 Phén Méi phat hanh phit hop phuong én phat hanh va quy dinh

ctia phap luét; tidu chuin CBLD, CBQL dugc lya chon; danh sich CBLD, CBQL dugc tham
gia chuong trinh; sb lugng ¢é phan phat hanh cho tung CBLD, CBQL; gia phat hanh va thoi
gian thuc hién...
To decide on the total number of New Shares io be issued in accordance with the issuance
plan and the law, criteria for selecting eligible senior executives and key managers; the list of
qualified senior executives and key managers for this ESOP; the number of allocated shares
Jor each qualified senior executives and key managers; the offering price and timing of
execution...

(iii) Xir Iy s6 c6 phan phat hanh thém néu khong dugec CBLD, CBQL mua hét;

To handle the number of unsubscribed shares if any;

(iv) Thong qua phuong an dam bao viéc phat hanh Co Phan Mai dap (meg quy dinh vé tv 1é so hitu
nudée ngoai trong truong hop phat hanh cb phan cho CBLD, CBQL 14 ngudi nude ngoai.

To approve the plan for ensuring the compliance of issuance of New Shares with foreign
shares ownership in case the senior executives and key managers are foreigners.

(v) Quyét dinh va trién khai thuc hién céc thi tuc can thiét dé tang von diéu 1é tai co quan dang ky

kinh doanh, luu ky bo sung chimg khoan tai VSD va ding ky giao dich bo sung co phiéu vdi
HOSE tuong (mg véi s6 luong C& Phin Méi thuc té phat hanh thém.
To complete the necessary procedures to increase charter capital at the business registration
office, to register the additional shares issued under ESOP at the VSD, and to implement the
listing of newly issued shares on the Ho Chi Minh Stock Exchange corresponding the actual
number of New Shares issued.

(vi) Bb sung, diéu chinh phuong 4n phét hanh theo yéu céu cia Uy ban chiing khoan Nha nuéc
va/hodc theo cac quy dinh cia phap ludt lién quan;

To supplement and adjust the issuance plan as required by the State Securities Commission
and/or pursuant to applicable laws and regulations;

(vii) Quyét dinh cac van dé khéac ma HDQT hogc Chi tich HPQT hodc Téng Giam déc (trudng hop
duge HDQT uy quyén) thy can thiét va lién quan dén viéc phat hanh C& Phin Méi theo
chuong trinh ESOP theo cac ndi dung d3 dugc PHDCD théng qua.

To decide on other issues that the BOD or the Chairman of the BOD or the CEQO (if
authorized by the BOD) deems necessary and related to the issuance of New Shares under the
Company’s ESOP as approved by the General Meeting of Shareholders

¢ 'L,-;‘



Kinh trinh Pai hoi dong cb déng xem xét, phé duyét.
We would like to propose the above issues for the GSM’s consideration and approval
Tran trong cam on.

Thank you
Noi nhan/ Recipients: TM. HQI PONG QUAN TRI
- Nhu trén/As above ON BEHALF OF

- Luew VP Vingroup/Archive Vingroup THE BOARD OF DIRECTORS

CHU TICH HQI PONG QUAN TRI
CHAIRMAN

(Pa ky/signed)

PHAM NHAT VUQONG
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TAP POAN VIN,GrR YUP= CONG TYCP  CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

Poc lap — Tu do — Hanh phic
THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence — Freedom — Happiness

Ha Néi, ngay 05 thang 09 nam 2023
Hanoi, September 03, 2023

TGO TRINH CUA HQI PONG QUAN TRI
(Vé viéc niém yét trdi phidu tai S6 giao dich chibng khodn nwéc ngoai)
PROPOSAL OF THE BOARD OF DIRECTORS
(On the listing of bonds on the foreign stock exchange)

Kinh giti: PAI HOI PONG CO PONG
Respectfully submitted to: THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS

Can cr Ludt Doanh Nghiép s6 59/2020/QH14 dugc Qudc hoi thong qua ngay 17 thang 6 nim
2020 va cac van ban huéng din thi hanh;

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QHI14 which was approved by the National
Assembly on June 17, 2020 and it’s guiding and implementing documents;

Cén clr Luat Chimg Khoan s6 54/2019/QH14 duoc Quéc hodi thong qua ngay 26 thang 11 nam
2019 va cac van ban huéng dan thi hanh;

Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QHI11 approved by the National Assembly on
November 26. 2019 and it's guiding and implementing documents: ey,
Cin cir Nghi dinh s6 155/2020/ND-CP ciia Chinh Pht ngay 31 thang 12 nam 2020 quy dinh
chi tiét thi hanh mot sé diéu ciia Luat Chung Khoan (“Nghi Dinh 1557);
Pursuant to Decree No. 155/2020/ND-CP dated December 31, 2020 of the Government
elaborating on the implementation of several articles of the Law on Securities (“Decree 155");
Cén clr Nghi dinh s 153/2020/ND-CP cta Chinh phu ngay 31 thang 12 nam 2020 quy dinh
vé chao ban, giao dich trai phiéu doanh nghiép riéng 1& tai thi truong trong nude va chao ban
trai phiéu doanh nghiép ra thi trudng qudc té (“Nghi Dinh 153™);

Pursuant to the Decree No. 153/2020/ND-CP dated December 31, 2020 of the Government
prescribing private placement and trading of privately placed corporate bonds in the domestic
market and offering of corporate bonds in international markets (“Decree 153”);

Cén clr Nghi dinh s6 65/2022/ND-CP cta Chinh phi ngay 16 thang 9 nim 2022 sia ddi, bd
sung mot s6 diéu ciia Nghi Dinh 153 (“Nghi Pinh 657);

Pursuant to the Decree No. 65/2022/ND-CP dated September 16, 2022 of the Government
amending and supplementing Decree 153 (“Decree 65”);

Can & Nghi dinh s 08/2023/ND-CP cta Chinh phil ngay 05 thang 3 nam 2023 sira déi, bd
sung va ngung hiéu luc thi hanh mot sb diéu tai cac Nghi dinh quy dinh vé chao ban, giao dich
trai phiéu doanh nghiép riéng 1& tai thi trudng trong nudc va chio ban trai phiéu doanh nghiép
ra thi truong quéc té (“Nghi Pinh 08”);

Pursuant to the Decree No. 08/2023/ND-CP dated March 5, 2023 of the Government providing
amendments to and suspension of some articles of Decrees prescribing private placement and
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frading of privately placed corporate bonds in domestic market and offering of corporate
bonds in international market (“Decree 08");

- Can ctr Diéu 1é cua Tép doan Vingroup — Cong ty CP (“Vingroup” hodc “Cong Ty”) ban hanh
ngay 11 thang 5 ndm 2022, dugc sira d6i, bo sung vao timg thoi diém; va
Pursuant to the Charter of Vingroup Joint Stock Company (“Vingroup” or “Company ") dated
May 11, 2022, as amended and supplemented from time to time; and

- Cin clr vao nhu cau va tinh hinh thuc té cua Vingroup.
Based on the actual demand and situation of Vingroup.

D6i voi tréi phiéu chao ban ra thi truong quéc té, theo quy dinh tai Khoan 3 Didu 126 Nghi
Dinh 1535, viéc niém vét, giao dich trai phiéu tai S¢ giao dich chimg khodn nuéc ngoai phai dugc Pai
hoi dong cd dong, Hoi ddng thanh vién hodc chu so hitu cong ty quyét dinh.

For offering bonds in international markets, according to Clause 3, Article 126 of Decree 1535,
the listing and trading of bonds on a foreign Stock Exchange shall be decided by the GMS, the Board
of Members or the company’s owner.

Dé dam béo viéc niém yét, giao dich céc trai phiéu do Coéng Ty sé phat hanh ra thi truong qubc
té dugc thuc hién theo dung quy dinh phap luét, Hoi Déng Quéan Tri Céng Ty (“HBPQT") kinh trinh
Dai Hoi Pong C6 Pong (“PHPCD”) nhu sau:

To ensure that the listing and trading of the bonds which are to be issued by the Company to
international markets will be complied with the provisions of the laws, the Board of Directors
("BOD") respecifully submits io the General Meeting of Shareholders (“GMS") the proposal as
Jfollows:

1. Thong qua viéc niém vét va giao dich tai S¢ Giao dich ching khoan Singapore doi véi trai phiéu
do Cong Ty phat hanh ra thi trudng québc té nhu duge néu cu thé duéi day (“Trai Phiéu”) ph hop
voi phuong an phat hanh dugec HDQT phé duyét theo quy dinh phap luat va Diéu 1& Céng Ty.

To approve the listing and trading on the Singapore Stock Exchange for bonds issued by the
Company to the international market as specified below (the “Bonds”) in accordance with the
issuance plan approved by the BOD in accordance with the laws and the Company's Charter.

Trai Phiéu duoc niém yét tai S& Giao dich ching khoan Singapore 12 trai phiéu phat hanh ra thi
trudng quéc té co thé thuyc hién quyén chon nhan cd phiéu ctia Céng ty c6 phan Vinhomes
(“Vinhomes™) niém yét trén S& Giao dich Chiing khoan Thanh phé HS Chi Minh (m4 chimg khoan:
VHM) thudc s6 hitu ciia Cong Ty hodc Cong ty C6 phin Vinpearl (“Vinpearl™), mdt cong ty con ciia
Cong Ty, khong chuyén doi, khong kém ching quyén, khdng cé bao dam va xéc dinh nghia vu tra ng
truc tiép ciia Céng Ty, véi tong gi tri ménh gia t6i da 1a 350.000.000 USD (ba tram ndm muoi triéu
D6 la M¥), vdi cac ndi dung chinh nhu sau:

Bonds listed on the Singapore Stock Exchange are bonds issued to the international market with
the option to receive shares of Vinhomes Joint Stock Company (' Vinhomes ) which are listed on the
Ho Chi Minh City Stock Exchange (ticket: VHM) and owned by the Company or Vinpearl Joint Stock
Company (“Vinpearl”). a subsidiary of the Issuer, non-covertible, non-warrant linked, unsecured and
with direct payment obligations of the Company, with a maximum par value of USD 350,000,000 (
Three hundred and fifty million USD), with the following main contents.

e Tén Trai Phiu . Tréi Phiéu Qude Té Vingroup
Name of bonds Vingroup International Bonds
2



e Loai Trai Phiéu
Types of bonds

Loai tién té phat hanh va
thanh toan gbc va 11 cia
Tréi Phiéu

Types of currency for
issuance, payment of and
principal and interest of
Bonds

Ménh gia

Denomination

Téng gia tri phét hanh
Total issuance value

Muc dich sir dung vén thu
dugc tu phat hanh Trai
Phiéu

Purpose of use of proceeds
form Bond issuance

Thoi gian phat hanh
Time of issuance

Tréi phiéu phat hanh ra thi trudng qudc té 6 thé thuc hién quyén
chon nhan c¢b phiéu cua Vinhomes niém yét trén S¢& Giao dich
Chtng khoan Thanh phé Hé Chi Minh (ma chimg khoan: VHM)
thude sé hitu cia Céng Ty hodc Vinpearl, khong chuyén déi,
khéng kém chiing quyén, khéng c6 bao dam va xac dinh nghia
vu tra no truc tiép cua Cong Ty.

Bonds to be issued offshore into the international markets with
embended option to receive shares of Vinhomes which is listed
on the Ho Chi Minh City Stock Exchange (ticket: VHM) and
owned by the Company or Vinpearl, non-convertible, non-
warrant linked, unsecured and with direct payment obligations
of the Company.

bé la M§ (USD)

U.S dollar (USD)

Du kién 1a 200.000 USD mat Tréi Phiéu va c6 thé duge diéu
chinh phu thudc vao tinh hinh thi truong tai thoi diém phat hanh
theo quyét dinh cia HPQT

Tentatively USD 200,000 per Bond and may be adjusied
depending on market conditions at the time of issuance at the
discretion of the BOD

Du kién tbi da 350.000.000 USD (Ba tram nim muoi triéu D6 la
M)

Tentatively up to USD 350,000,000 (Three hundred and fifiy
million USD)

Tién thu duoc tir viée phat hanh Tréi Phiéu dugc sur dung cho
nhiing myc dich phit hop v6i quy dinh phap luat theo quyét dinh
cu thé cia HPQT.

the issuance of Bonds shall be used for the
purposes in compliance with the provisions of the laws and at
the discretion of the BOD.

Du kién thuc hién tir nay dén cudi Quy 2 nam 2024, thoi diém
phat hanh cu thé s& duoc quyét dinh bai IIDQT va phu thude vao
diéu kién thi truong va chép thuan cua cac co quan Nha nudc cé
tham quyén.

Estimated to occur from now to the end of Q2 of 2024, the
specific issuance time will be decided by the BOD and depends
on market conditions and approval of competent State agencies

Proceeds from



e KV han
Duration

e Laiisuit
Interest

e Phuong thic thanh toan l&i,
gbc Trai Phiéu
Methods of payment of
principal and interest of
Bonds

o Phuong thire phét hanh
Methods of issuance

e Niém yét Trai Phiéu
Listing of Bonds

o Péi twong phét hanh
Subjects of issuance

Du kién 5 (nam) nam ké tir thoi diém phét hanh theo phé duyét
cuia HPQT phu thudc vao tinh hinh thi trudng tai thoi diém phat
hanh Tréi Phiéu

Tentatively 5 (five) years from the time of issuance in accordance
with the BOD's approval and subject to the market situations at
the time of issuance of Bonds

Theo phé duyét cia HDQT phu thude vao tinh hinh thi truong
tai thdi diém phat hanh Trai Phiéu

According to the approval of the BOD depending on the market
situation at the time of issuance of Bonds

Du kién thanh toan 13i 3 théng/lé"m hoidc 6 théng/lﬁn, thanh toan
goc cudi ky hogc trude han tiy thude vao thi truomg, diéu kién
phat hanh cu thé va théa thuan véi Ngudi sé hiru Trai Phiéu
Phuong thirc thanh toén 13i va géc duoc diéu chinh linh hoat dua
vao tinh hinh thi trudng tai thoi diém phat hanh

Tentatively once every 3 or 6 months for payment of interest,
principal payment at the end of the period or before maturity
date subject to market, specific issuance conditions and subject
to agreement with bondholders

Interest and principal payment methods are flexibly adjusted
based on market conditions at the time of issuance

Bao lanh phat hanh

Bonds underwriting

Trai Phiéu s& dugc niém yét trén S¢ Giao dich Ching khoan
Singapore. Tréi Phiéu s& khéng duoc chao ban, niém yét va giao
dich tai Viét Nam

Bonds shall be listed on the Singapore Stock Exchange. Bonds
shall not be offered, listed and traded in Vietnam

Céc nha dau tu 13 to chirc, c4 nhan phi hop vdi quy dinh ciia
phép luat

Investors which are organizations and individuals in accordance
with the provisions of law

2, Giao HDQT va cho phép HDQT uy quyén cho Chu Tich HDQT hoac Tong Gidm Pée¢ can ctr
tinh hinh cu thé toan quyén quyét dinh va chiu trach nhiém td chiic trién khai thuc hién cac cong viéc
va thi tuc cn thiét nham thuc hién thanh cong viéc dang ky niém yét va giao dich Trai Phiéu tai S&

Giao dich ching khoan Singapore.

To assign and allow the BOD to authorize the Chairman of the BOD or General Director,
based on the specific situation, to make all decisions and be responsible for organizing the
implementation of tasks and necessary procedures to successfully carry out for the registration of the
listing and trading of Bonds at the Singapore Stock Exchange.



Kinh trinh DHPCP xem xét va phé duyét.
Respectfully submitted to the GMS for consideration and approval.
Tran trong cam on.

Sincerely yours.
Noi nhin/ Recipients:
- Nl trén/As above TM. HQI PONG QUAN TRI
- Luu VP Vingroup/ Archive Vingroup FOR AND ON BEHALF OF THE
BOARD OF DIRECTORS
CHU TICH
CHAIRMAN

(Pa ky/signed)

PHAM NHAT VUONG

S——



CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
Doc lap — Tir do — Hanh phiic
THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence — Freedom - Happiness

o0o
Ha Ngi, ngay  thdng  ndm 2023

Hanoi, ...

(Dw thio)
(Draft)
NGHI QUYET CUA PAI HQI PONG CO PONG
TAP POAN VINGROUP — CONG TY CP
(V/v: Thong qua phuong dn phdt hanh cé phén theo chuwong trinh lya chon cho ngwoi lae djng (ESOP)
RESOLUTION OF THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
OF VINGROUP JOINT STOCK COMPANY
(To approve employee Stock Option Plan (ESOP))

DAI HOI PONG CO DONG
THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS

- Cén cit Ludr Doanh Nghiép s6 59/2020/0H14 duoc Quéc hi théng qua ngay 17 thang 6 nam 2020
va cde van ban hudmg ddn thi hanh,
Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 which was approved by the National Assembly
of the Socialist Republic of Vietham on June 17, 2020 and it's guiding and implementing documents;
- Cdn cik Ludt Chimg Khodn sé 54/2019/0OH14 dwoc Qudc hoi théng gqua ngay 26 thang 11 ndm 2019
va ede van han hiomg dan thi hénh: :
Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QHI11 approved by the National Assembly of the :'7.\_‘
Socialist Republic of Vietnam on November 26, 2019 and it's guiding and implementing documents;
- Can cir Nghj dinh 56 155/2020/NB-CP cuia Chinh Phu ngay 31 thang 12 nam 2020 quy dinh chi tiét
thi hanh mot s6 diéu ciia Ludt Ching Khodn (“Nghi Dinh 155%);
Pursuant to Decree No. 155/2020/ND-CP dated December 31, 2020 of the Government elaborating
on the implementation of several articles of the Law on Securities (“Decree 155");

- Can cvr Diéu Ié ciia Tdp doan Vingroup — Céng ty CP (* Vingroup” hodc “Céng Ty "), va
Pursuant (o the Charter of Vingroup Joint Stock Company (“Vingroup” or “Company ”); and

- Cancit T trinh s6: /2023/TTr-HPQT-VINGROUP ngay — thdng ndm 2023 cia Hpi déng quin
tri vé phwong dn phdt himh cé phadn theo chuomg trinh lua chon cho nguoi lao déng (ESOP) (“Te
Trinh HDQT”),

Pursuant Based on Proposal No. :  /2023/TTr-HPQT-VINGROUP dated 2023 of the Board of
Directors to approval employee Stock Option Plan (ESOP) (the “Proposal’);

- Can cik Bién ban kiém phiéu ldy y kién cé déng do Ban Kiém phiéulgp ngdy  thdng  ndm 2023,
Pursuant Based on Minutes of vote counting of shareholders’ opinion prepared by the Vote Counting
Committee dated .............. 2023,

- Can cir vao nhu cdu va tinh hinh thue té cia Vingroup.

Pursuant based on the actual demand and situation of Vingroup

QUYET NGHI:
RESOLVES:

\



Diéu 1: Thong qua phuong 4n phét hanh cé phin theo chuong trinh lya chon cho ngudi lao dong (“ESOP™)

cua Tép doan Vingroup - Cong ty CP (“Tép doan”) voi cac ndi dung chinh nhu sau:
Approval of the Employee Stock Option Plan ("ESOP”) of Vingroup Joint Stock Company (“the Company ")
as follows:

i 18

Phwong an phat hanh/Issuance Plan

Muc dich phét hanh
Issuance Purpose

Phuong thire phat hanh
Methodology

Ké hoach sir dung vén thu
dugc tr viéc phat hanh ESOP
Use of proceeds from ESOP
issuarnce

Loai cé phan phat hanh

Type of share

Menh gia

Par value

S6 luong C& Phin M6i du
kién phat hanh

Expected number of New
Shares

Théi diém phat hanh du kién
Expected timing

Gia phat hanh
Offering price

Déi tuong phéat hanh
Eligible subscribers

Han ché chuyén nhuogng
Transfer restriction

Phét hanh ¢6 phén theo chuong trinh lya chon cho céc Cén bé lanh
dao, Cén bd quan 1y chi chdt (sau ddy goi chung la “CBLD,
CBQL”) ciia Tép doan, cdc cong ty con ctia Tap doan nham ghi
nhén déng gép ctia ho cho Tap doan, cong ty con va cong ty thanh
vién (c6 phén phat hanh dugc goi chung 1a “Cé Phian Méi™).
Issuing shares under ESOP lo the senior executives and key
managers of the Company and its subsidiaries in order to recognize
their contribution to the Company, its subsidiaries and affiliates
(issued shares hereinafter referred to as "New Shares”)

Phat hanh tryc tiép cho CBLD, CBQL.

Issuing directly to the senior executives and key managers.

Dugec sir dung phuc vu cho nhu cau hoat déng kinh doanh ctia Tép
doan

To fund the Company’s business activities

Ch phén phé théng
Ordinary share

10.000 VND/cé phin

VND 10,000 per share

Téi da 0,5% tbng s6 c¢b phan dang luu hanh cta Tap dodn, tuong
tng s6 lugng b phan dy kién phat hanh 13: 19.069.678 ¢b phén
Up to 0,5% of total Company’s shares oulstanding, equivalent to
expected number of issued shares of 19,069,678 shares

Trong vong 01 (m6t) nim ké tir ngay ban hanh Nghi Quyét cia
DHDCD phé duyét phuong én phat hanh.

Within 01 (one) year as from the date of this Resolution of GMS
approving issue plan

10.000 VNB/cb phan
VND 10,000 per share

La cédc Can bd lanh dao, Cén bd quén 1y chd chét cé nhidu dong
g6p cho su phat trién ctia Tp doan, cong ty con clia Tap doan.
Senior executives and key managers with substantial contribution
to the development of the Company and its subsidiaries.

Toan bo C5 Phan Mdi phét hanh thém theo chuong trinh lua chon
cho CBLD, CBQL s& bi han ché chuyén nhuong trong vong 01 ndm
ké tir ngay két thuc viéc phat hanh.

All New Shares issued under ESOP are subject to a 01-year

2



fransfer restriction, beginning from the closing date of the issuance

Diéu 2: Théng qua viée ting vén diéu 1¢ va sira dbi, bd sung Didu 1¢ ciia Tap doan.

Article 2: Approving the increase in charter capital and the amendment and supplementation of the
Company's Charter.

Théng qua viéc ting von diéu 1€ tai co quan dang ky kinh doanh va sta déi, bd sung didu, khoan tuong ing vé
vén diéu 1& trong ban Diéu 1é hién hanh ciia Tép doan trén co s& tong ménh gia sé lugng C6 Phan Méi thuc té
phat hanh thanh cong.

Approving the increase in charter capital with the Business Registration Office and the amendment and
supplementation of the Company's current Charter to reflect the charter capital increases by the total par
value of the actual number of New Shares issued.

Diéu 3: Thong qua viée dang ky chimg khoan cho s6 lugng C6 Phan Méi thyc té phat hanh tai Téng Cong ty
Iuu ky va bu trir ching khoan Viét Nam (VSD) va niém yét bo sung C6 Phan Moi tai S& Giao dich chung
khoan Thanh phé Hbé Chi Minh (HOSE) theo quy dinh cta phap luat chimg khoan.

Article 3: Approving the securities registration and additional listing of the actual number of New Shares
issued under ESOP with the Vietnam Securities Depository and Clearing Corporation (VSD) and Ho Chi
Minh Stock Exchange (HOSE) respectively according to the laws on securities

Piéu 4: Théng qua viéc uy quyén va trién khai thue hién.

Article 3: Approving the following authorization and implementation

Giao HPQT va chép thuan viée HPQT duoc liy quyén cho Chi tich HDQT hozc Téng Giam dbc thuc hién cac

cong viéc sau day:

Delegating to the Board of Directors and approving the BOD's authorization of the Chairman or the CEO to

perform the following tasks:

(i) Quyét dinh cac ndi dung chi tiét cia Phuong an phéat hanh, ban hanh Quy ché phat hanh C4 Phin Méi véi
cac thong tin nhu néu tai muc 1;

To decide detail of the issuance plan, to issue the Regulations on issuance of New Shares as mentioned
in Section I,

(ii) Quyét dinh tong s6 luong C4 Phin Méi phét hanh phu hop phuong an phat hanh va quy dinh cta phap

luat; tiéu chuén CBLD, CBQL duogc lua chon; danh saich CBLD, CBQL duoc tham gia chuong trinh; sb
Jugng ¢ phan phét hanh cho ting CBLD, CBQL; gi4 phat hanh va thoi gian thyc hién. ..
To decide on the total number of New Shares fo be issued in accordance with the issuance plan and the
law, criteria for selecting eligible senior executives and key managers; the list of qualified senior
executives and key managers for this ESOP, the number of allocated shares for each qualified senior
executives and key managers, the offering price and timing of execution...

(iii) X 1y s6 c¢b phan phat hanh thém néu khéng duoc CBLD, CBQL mua hét;

To handle the number of unsubscribed shares if any;

(iv) Théng qua phuong &n dim bao viée phat hanh C8 Phén Mai dap Gng quy dinh vé ty 18 s& hifu nude ngoai
trong trudng hop phat hanh ¢ phén cho CBLD, CBQL 14 ngudi nudc ngoai.

To approve the plan for ensuring the compliance of issuance of New Shares with foreign shares
ownership in case the senior executives and key managers are foreigners.

(v) Quyét dinh va trién khai thuc hién céc tha tuc can thiét gé tang von diéu 18 tai co quan dang ky kinh doanh,
luu ky bd sung ching khoan tai VSD va ding ky giao dich b sung c¢b phidu véi HOSE tuong tmg véi s6
lugng C6 Phan Méi thuc té phat hanh thém.

To complete the necessary procedures to increase charter capital at the business registration office, to
register the additional shares issued under ESOP at VSD, and to implement the listing of newly issued
shares on the Ho Chi Minh Stock Exchange corresponding the actual number of New Shares issued.

(vi) B sung, didu chinh phuong 4n phét hanh theo yéu cau ctia Uy ban chitng khodn Nha nude va/hodc theo
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cac quy dinh ctia phap luét lién quan;
To supplement and adjust the issuance plan as required by the State Securities Commission and/or
pursuant to applicable laws and regulations;

(vii) Quyét dinh céc van dé khac ma HDQT hoac Chu tich HPQT hoic Tdng Gidm déc (trudng hop duge
HDQT ty quyén) thay cén thiét va lién quan dén viéc phat hanh Cé Phan M6i theo chwong trinh ESOP
theo cac ndi dung da duge PHDCD théng qua.

1o decide on other issues that the BOD or the Chairman of the BOD or the CEQ (if authorized by the BOD)

deems necessary and related fo the issuance of New Shares under the Company's ESOP as approved by the

General Meeting of Shareholders

Diéu 5: Hiéu Iyc thi hanh

Article 5: Effectiveness

Nghi quyét nay c6 hiéu luc ké tir ngay ky.

This Resolution takes effect from the date of signing.

HDQT, Ban Giam dbc va cac Phong, Ban, Pon vi lién quan ciia Tap doan Vingroup chiu tréch nhiém thi hanh

Nghi quyét nay.

The BOD, Board of Management and related departments of Vingroup are responsible for the implementation

of this Resolution.

Noi nhdn/Recipients: TM. PAI HOI PONG CO PONG

- Nhu Diéu 5/4s per Article 3. CHU TICH HQI PONG QUAN TRI

- Ban Kiém sodt// Supervisory ON BEHALF OF GENERAL MEETING OF
Board. SHAREHOLDERS

- Luwu VP Tdp doin CHAIRMAN

Iingroup Tingroup's archives

PHAM NHAT VUONG




CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
Doc ldp — Tw do — Hanh phie
THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence — Freedom - Happiness

olo

Ha Néi, ngay  thdng  nam 2023

Hanoi, ...oovvveieiii,
(Du thao)
(Draft)
NGHI QUYET CUA PAI HOI PONG CO PONG
TAP DPOAN VINGROUP — CONG TY CP
(V/v: niém yét trdi phiéu tai Sé giao dich chirng khodn nudce ngodi)

RESOLUTION OF THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
OF VINGROUP JOINT STOCK COMPANY
(Re: On the listing of bonds on the foreign stock exchange)

PAI HOI PONG CO PONG
THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS

Céin ctk Ludt Doanh Nghiép 56 59/2020/QH14 dwoc Qudc héi théng qua ngay 17 thang 6 nidm 2020
va cde van ban huéng ddn thi hanh;

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 which was approved by the National Assembly
of the Socialist Republic of Vietnam on June 17, 2020 and it 's guiding and implementing documents;
Can cir Ludt Chumg Khodn s6 54/2019/QH14 duoc Quée héi théng qia ngay 26 thang 11 nam 2019
va cde vén ban hudng dan thi hanh,

Pursuant to the Law on Securities No. 34/2019/QHI11 approved by the National Assembly of the
Socialist Republic of Vietnam on November 26, 2019 and it's guiding and implementing documents;
Caon cik Nghi dinh s6 155/2020/ND-CP ciia Chinh Phu ngay 31 thang 12 nam 2020 quy dinh chi tiét
thi hamh mot sé diéu cua Lugt C himg Khodn (“Nghi Dinh 155%);

Pursuant to Decree No. 135/2020/ND-CP dated December 31, 2020 of the Government elaborating
on the implemeniation of several articles of the Law on Securities (“Decree 155");

Cen cit Nghi dinh s6 153/2020/ND-CP ciia Chinh phii ngay 31 thdng 12 nam 2020 quy dink vé chao
bdn, giao dich trdi phiéu doanh nghiép riéng Ié tai thi truomg trong nude va chao bdn trdi phiéu doanh
nghiép ra thi truong quoc 1é (“Nghi Dinh 153");

Pursuant to the Decree No. 153/2020/ND-CP dated December 31, 2020 of the Government prescribing
private placement and trading of privately placed corporate bonds in the domestic market and offering
of corporate bonds in international markets (“Decree 153");

Céin cvr Nghi dinh 56 65/2022/ND-CP ciia Chinh phi ngay 16 thdng 9 ndm 2022 sita doi, bé sung mot
s6 di¢u ciia Nghj Pinh 153;

Pursuant to the Decree No. 65/2022/ND-CP dated September 16, 2022 of the Government amending
and supplementing Decree 153;

Cén cik Nghi dinh s6 08/2023/ND-CP ciia Chinh phi ngay 05 thang 3 ndm 2023 sika déi, b6 sung va
ngung hiéu lc thi hanh mot 6 diéu tai cdc Nghij dinkh quy dinh vé chao ban, giao dich trai phiéu doanh
nghiép riéng Ié tai thi truong trong nuée va chao bén trdi phiéu doanh nghiép ra thi trucng quoc 1é;
Pursuant to the Decree No. 08/2023/ND-CP dated March 3, 2023 providing amendments to and




suspension of some articles of Decrees prescribing private placement and trading of privately placed
corporate bonds in domestic market and offering of corporate bonds in international markei;

- Cdn cit Diéu Ié ciia Tip doan Vingroup — Cong ty CP (“Vingroup” hodc "Cdng Ty"); va
Pursuant to the Charter of Vingroup Joint Stock Company (“Vingroup” or “Company"”); and

- Canci To trinh s6:  /2023/TTr-HPQT-VINGROUP ngay  thding ndm 2023 ciia Hoi déng quan
tri vé viéc niém yét trdi phiéu ra thi truong quoc té cia Tdp doan Vingroup (“Te Trinh HDQT™"),

Pursuant Based on Proposal No. :  /2023/TTr-HPQOT-VINGROUP dated 2023 of the Board of

Directors approval on the listing of bonds on the foreign stock exchange of Vingroup Joint Stock
Company (the "Proposal "),

- Cdn cik Bién ban kiém phiéu ldy y kién c6 dong do Ban Kiém phiéu ldp ngdy  thing — ndm 2023,
Pursuant Based on Minutes of vote counting of shareholders’ opinion prepared by the Vote Counting
Committee dated ............. 2023.

- Can cirvao nhu cdu va tinh hinh thie té ciia Vingroup.

Pursuant based on the actual demand and situation of Vingroup

QUYET NGHI:
RESOLVES:

Piéu 1: Thong qua viéc niém yét va giao dich tai S& Giao dich chtmg khodn Singapore déi véi trai phiéu do
Céng Ty phat hanh ra thi trudng qubc té nhu duoc néu cu thé dudi day (“Trai Phiéu™) pht hgp voi phuong én
phat hanh dugc HDQT phé duyét theo quy dinh phap luat va Diéu 1& Céng Ty.

To approve the listing and trading on the Singapore Stock Exchange for bonds issued by the Company to
the international market as specified below (the “Bonds") in accordance with the issuance plan approved by
the BOD in accordance with the laws and the Company's Charter.

Trai Phiéu dugc niém yét tai S& Giao dich chimg khoan Singapore 1a trai phiéu phat hanh ra thi truong
quéde té c6 thé thuc hién quyeén chon nhan cé phiéu ctia Cong ty ¢b phin Vinhomes (“Vinhomes”) niém yét
trén S¢ Giao dich Chirng khoan Thanh phé H6 Chi Minh (mi chimg khoan: VHM) thude s& hitu cia Cong Ty
hodc Céng ty C6 phin Vinpearl (“Vinpearl™), mét cong ty con ciia Cong Ty, khéng chuyén dbi, khéng kém
chiimg quyén, khéng c6 bao dim va xdc dinh nghfa vu tra ng truc tiép cta Cong Ty, vdi tbng gia tri ménh aia
t6i da 12 350.000.000 USD (ba tram ndm muoi triéu D6 la M¥), véi cée ndi dung chinh nhu sau:

Bonds listed on the Singapore Stock Exchange are bonds issued to the international market with the option
to receive shares of Vinhomes Joint Stock Company ("'Vinhomes ") which are listed on the Ho Chi Minh City
Stock Exchange (ticket: VHM) and owned by the Company or Vinpearl Joint Stock Company (" Vinpearl”), a
subsidiary of the Company, non-covertible, non-warrant linked, unsecured and with direct payment obligations
of the Company, with a maximum par value of USD 350,000,000 ( Three hundred and fifty million USD), with
the following main contents.

e Tén Trai Phiéu : Trai Phiéu Qubc Té Vingroup
Name of bonds Vingroup International Bonds

e Loai Trai Phiéu : Trai phiéu phét hanh ra thi truong quée t c6 thé thuc hién quyén chon
Types of bonds nhéan cb phiéu ciia Vinhomes niém yét trén S Giao dich Chung khoan

Thanh phé Hd Chi Minh (ma chtng khodn: VHM) thudc s hiiu cia
Coéng Ty hogic Vinpearl, khong chuyén déi, khéng kém ching quyén,
khéng cé bdo dam va xdc dinh nghia vu tra no truc tiép cia Cong Ty.
Bonds to be issued offshore into the international markets with

embedded option to receive shares of Vinhomes which is listed on the
Ho Chi Minh City Stock Exchange (ticket: VHM) and owned by the



Loai tién t& phét hanh va thanh
toan gbc va 1ai ctia Trai Phiéu
Types of currency  for
issuance, payment of and
principal and interest of Bonds
Ménh gia

Denomination

Téng gia tri phat hanh
Total issuance value

Muc dich st dung vén thu
duoc tir phat hanh Trai Phiéu
Purpose of use of proceeds
form Bond issuance

Thoi gian phét hanh

Time of issuance

K¥ han
Duration

Lai suét
Interest

Phuong thic thanh toan Iai,
gbc Trai Phiéu

Methods — of  payment  of
principal and interest of Bonds

Company or Vinpearl, non-convertible, non-warrant linked,
unsecured and with direct payment obligations of the Company.

Dbé la My (USD)
U7 S dollar (UUSD)

Dy kién 14 200.000 USD mét Trai Phiéu va c6 thé duoc diéu chinh phy
thudc vao tinh hinh thi trudng tai thoi diém phat hanh theo quyét dinh
cia HBbQT

Tentatively USD 200,000 per Bond and may be adjusted depending on
market conditions at the time of issuance at the discretion of the BOD
Dy kién t6i da 350.000.000 USD (Ba trim nim muoi triéu Db la M¥)
Tentatively up to USD 350,000,000 (Three hundred and fifty million
USD)

Tién thu duoc tir viée phat hanh Trai Phiéu duoc sir dung cho nhitng
muc dich phtt hop vé6i quy dinh phap luat theo quyét dinh cu thé cia
HDQT.

Proceeds generated by the issuance of Bonds shall be used for the
purposes in compliance with the provisions of the laws and at the
discretion of the BOD.

Du kién thyc hién tir nay dén cudi Quy 2 nam 2024, thoi didm phat
hanh cu thé s& duoc qu_\fét dinh boi HDQT va phu thude vao diéu kién
thi truomg va chép thun clia cac co quan Nha nude ¢ thim quyén
Estimated to occur from now to the end of Q2 of 2024, the specific
issuance time will be decided by the BOD and depends on market
conditions and approval of competent State agencies

Du kién 5 (nam) nam ké tir thoi diém phat hanh theo phé duyét cia
HDQT phu thude vao tinh hinh thi trudong tai thoi diém phat hanh Trai
Phiéu

Tentatively 5 (five) years from the time of issuance in accordance with

the BODs approval and subject to the market situations at the time of

issuance of Bonds

Theo phé duyét cia HDQT phu thudc vao tinh hinh thi truong tai thoi
diém phat hanh Trai Phiéu

According to the approval of the BOD depending on the market
Situation at the time of issuance of Bonds

Duy kién thanh toan 1ai 3 thang/lan hodc 6 thang/lan, thanh toan gdc
cudi ky hoic trude han tily thude vao thi truong, didu kién phéat hanh
cu thé va thoa thuén véi Ngudi sé hitu Trai Phiéu

Phuong thirc thanh toan 13i va gdc duoc didu chinh linh hoat dua vao
tinh hinh thi trudng tai thoi diém phat hanh

Tentatively once every 3 or 6 months for payment of interest, principal
payment at the end of the period or before marurity date subject to
market, specific issuance conditions and subject to agreement with
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bondholders. Interest and principal payment methods are flexibly
adjusted based on market conditions at the time of issuance

e Phuong thirc phét hanh :  Bao lanh phat hanh
Methods of issuance Bonds underwriting

e Niém yét Trai Phiéu . Trai Phiéu s& duoc niém yét trén S6 Giao dich Chimg khoén
Listing of Bonds Singapore. Trai Phiéu s& khéng duoc chio ban, niém yét va giao dich

tal Viét Nam
Bownds shall be listed on the Singapore Stock Exchange. Bonds shall
not be offered, listed and traded in Vietnam
e Déi tugng phét hanh : Céc nha dau tu 14 t6 chirc, ca nhan phit hop véi quy dinh ctia phap luat
Subjects of issuance Investors which are organizations and individuals in accordance with
the provisions of law

Diéu 2: Trién khai thye hién.

Article 2: Implementation.

Giao HDQT va cho phép HPQT iy quyén cho Chi Tich HPQT hoic Tong Gidm Dédc cin cir tinh hinh cu thé
toan quyén quyét dinh va chju trach nhiém t6 chirc trién khai thuc hién cac céng viée va thi tuc cAn thiét nhdm
thuc hién thanh cong viéc ding ky niém yét va giao dich Trai Phiéu tai S6 Giao dich chimg khoan Singapore.
To assign and allow the BOD to authorize the Chairman of the BOD or General Director, based on the specific
situation, to make all decisions and be responsible for crganizing the implementation of tasks and necessary

procedures 1o successfully carry out the registration of the listing and trading of Bonds at the Singapore Stock
Exchenge

Piéu 3: Hiéu lwc thi hanh

Article 3: Effectiveness

Nghi quyét nay c6 hiéu luc ké tir ngay ky.

This Resolution takes effect from the date of signing.

HDPQT, Ban Giam dbe va cac Phong, Ban, Bon vi lién quan cta Tap doan Vingroup chiu trach nhiém thi hanh
Nghi quyét nay.

The BOD, Board of Management and related departments of Vingroup are responsible for the implementation
of this Resolution.

Noi nhdn/Recipients: TM. PAI HOI PONG CO PONG

- Nhu Diéu 3/As per Article 3. CHU TICH HOI PONG QUAN TRI

- Ban Kiém sodt// Supervisory ON BEHALF OF GENERAL MEETING OF
Board; SHAREHOLDERS

- Luu VP Tdp doan CHAIRMAN

Vingroup/Vingroup's archives

PHAM NHAT VUONG
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